
En bleu sont mis en évidence les termes qui apparaissent dans les 
objectifs au début de chaque unité et dans les consignes des acti-
vités du Livre ou des exercices du Cahier.
En noir, ce sont les termes nouveaux, divisés par unité, dans leur 
ordre d’apparition à l’intérieur des différentes sections de l’unité 
didactique.
Pour avoir une continuité avec le volume précédent, dans la pre-
mière unité sont reportés les temps des verbes tels qu’ils apparais-
sent dans le volume, avec l’infinitif. À partir de l’unité 2, on donne 
directement l’infinitif de toutes les formes verbales rencontrées.
Lorsque la syllabe sur laquelle tombe l’accent est l’avant-derniè-
re et dans d’autres cas qui pourraient engendrer des doutes pour 
l’étudiant, la voyelle accentuée est indiquée par un tiret (par exemp-
le : dialogo, farmacia).
Les termes avec un astérisque font référence aux traces audios, 
aux pistes audios.

Unità 0 
Prima di... cominciare 

comprensione, la (f.): compréhesion

1a
funzione comunicativa, la (f.): fonction 
de la communication
*che te ne pare?: qu’en penses-tu?
*dare una mano: donner un coup de 
main

2
organizzare, inf.: organiser
per forza: absolument
spostare, inf.: déplacer

3
città d’arte, la/le (f.): ville d’art

5
in breve, avv.: brièvement
dal punto di vista di: du point de vue de

7
difficoltà, la (f.): difficulté
invidia, l’ (f.): envie
cuore, il (m.): cœur
consuma, inf. consumare: consume
presto o tardi: tôt ou tard
resiste, inf. resistere: résiste
invidioso (m.): jaloux
precisione, la (f.): précision
macelleria, la (f.): boucherie
viso falso, il (m.): visage faux

sorriso non sincero, il (m.): sourire pas 
sincère
dire le cose a mezza bocca: dire les 
choses du bout des lèvres
in segreto, avv.: en secret
sistemare, inf.: aménager
insegna, l’ (f.): enseigne
a denti stretti: en serrant les dents
chiunque: pron. indef. n’importe qui
esclamare, inf.: exclamer
sogno, il (m.): rêve
ci sono rimasto male, inf. rimanerci 
male: je me suis senti mal
ho insistito, inf. insistere: j’ai insisté
stupidamente, avv.: bêtement
in seguito, avv.: par la suite

8
per iscritto: par écrit
hai arredato, inf. arredare: tu as amé-
nagé
hai ammobiliato, inf. ammobiliare: tu as 
meublé

Quaderno degli esercizi 
Unità 0 

1
fare parte di: faire partie de
programma giornaliero, il (m.): pro-
gramme quotidien

5
tenere un corso: faire un cours

scrittura teatrale, la (f.): écriture 
théâtrale
scuola di musica municipale, la (f.): 
école municipale de musique
Istituto italiano di cultura, l’ (m.): 
Institut culturel italien
scala interna, la (f.): escalier intérieur
serale, (m./f.): du soir
nel tardo pomeriggio: en fin d’après-midi
timido, (m.): timide
infine, avv.: enfin
terminare, inf.: se terminer
ad un giorno di distanza: à un jour d’écart
dopo una decina di giorni: après une 
dizaine de jours

6
capo, il (m.): chef

8
edizione, l’ (f.): édition
capitale, la (f.): capitale
cupola, la (f.): coupole
municipio, il (m.): mairie (dans le sens 
de «municipalité»)
ha promosso, inf. promuovere: j’ai 
promu (dans le sens de «faire la 
promotion»)
organizzatori, gli (pl.), l’organizzatore 
(sing.): organisateurs
dimostrano, inf. dimostrare: montrent
migliorare, inf.: améliorer
iniziative, le (pl.), l’iniziativa (sing.): 
initiatives

interiez.	 interjection
avv.:	 adverbe
inf.	 infinitif
part. pass.	 participe passé
pron.	 pronom
m.	 masculin
f.	 féminin
plur.	 pluriel
sing.	 singulier
cong.	 conjonction

Nuovissimo Progetto italiano 2a – Glossaire

Traduzione ad opera di TperTradurre, Roma

1

Glossário 



Unità 1 
Esami... niente stress! 

Per cominciare...
1
materia scolastica, la (f.): matière 
enseignée à l’école
Musica, la (f.): Musique
Storia, la (f.): Histoire
Matematica, la (f.): Mathématiques
Fisica, la (f.): Physique
Geografia, la (f.): Géographie
Chimica, la (f.): Chimie
Italiano, l’ (m.): Italien
Lingua straniera, la (f.): Langue 
étrangère
Scienze naturali (Biologia), le (f.): 
Sciences naturelles (Biologie)

2
scambiatevi idee, inf. scambiarsi: 
échangez vos idées
ritenete più interessanti, inf. ritenere: 
vous considérez comme les plus 
intéressantes

3
indicate le frasi pronunciate da..., 
inf. indicare: indiquez les phrases 
prononcées par...
studio, lo (m.): travail
sul serio, avv.: sérieusement
essere preparato (m.): être préparé
hai frequentato, inf. frequentare: tu as 
suivi
secchiona, la (f.), il secchione (m.): 
bûcheuse
appunti, gli (m.): notes
appello, l’ (m.): appel
festeggiare, inf.: faire la fête

In questa unità impariamo...
fare i complimenti: féliciter
rassicurare, inf.: rassurer
incertezza, l’ (f.): incertitude
scusarsi, inf.: s’excuser
sorpresa, la (f.): surprise
pronome combinato, il (m.): pronom 
combiné
tempo composto, il (m.): temps 
composé
aggettivo interrogativo, l’ (m.): adjectif 
interrogatif
pronome interrogativo, il (m.): pronom 
interrogatif
avverbio interrogativo, l’ (m.): adverbe 
interrogatif
ordinamento scolastico, l’ (m.): 
système éducatif

A Sei pronto per l’esame?
1
esame di letteratura, l’ (m.): examen de 
littérature
letteratura, la (f.): littérature
entro, avv.: d’ici
superare, inf.: réussir
caspita!: interiez.: la vache!
peggio, avv.: plus mauvais
esatto, avv.: c’est ça
proprio, avv.: justement
superare gli esami con 30 e lode: 
réussir les examens avec 20/20
il problema è che se ne vanta, inf. 
vantarsene (vantarsi di qualcosa): le 
problème c’est qu’elle s’en vante
vero?, avv.: pas vrai?
bastano, inf. bastare: suffisent
mica posso studiare tutto!: je ne peux 
quand même pas tout apprendre!
mica, avv.: pas/ne pas
andrà tutto bene!, inf. andare: tout ira 
bien!
se vuoi ... ti passo a prendere: si tu 
veux ... je passe te prendre

2
considera, inf. considerare: trouve

3
scetticismo, lo (m.): scepticisme

4
comunque, avv.: de toute façon
Romanticismo, il (m.): Romantisme
certo, avv.: bien sûr
anzi, avv.: et même
copia, la (f.): photocopie
speriamo di sì: inf. sperare: espérons 
que oui
se necessario...: s’il faut...
ottima idea!: excellente idée!
oggi stesso: aujourd’hui même

5
breve riassunto il (m.): bref résumé
introduttivo (m.): d’introduction

7
si trasformano, inf. trasformarsi: se 
transforment
pronomi indiretti, i (m.): pronoms 
complément indirect
si uniscono, inf. unirsi: s’unissent
pronomi diretti, i (m.): pronoms 
complément direct
link, il (m.): lien
formazione, la (f.): formation
consultare, inf.: consulter

8
sta organizzando una festa: est en train 
d’organiser une fête
spesso, avv.: souvent
anello d’oro, l’ (m.): bague en or

B Scusami!
1
*all’ultimo momento: au dernier 
moment
*mi ha trattenuto, inf. trattenere: il m’a 
retenu
*non importa: inf. importare: cela ne 
fait rien (ou bien aussi «cela n’a pas 
d’importance»)
*essere abituato/a a (m./f.): avoir 
l’habitude de
*avere sempre una scusa pronta: avoir 
toujours une bonne excuse
*scusa, la (f.): excuse
*ieri non ti sei fatto vivo: inf. farsi vivo: 
hier tu n’as pas donné signe de vie
*neppure, avv.: même pas
*figurati, inf. figurarsi: mais oui, bien sûr!
*ero distratto, inf. essere distratto/a: 
j’avais la tête ailleurs
*non mi sono accorto: inf. accorgersi: 
je ne me suis pas rendu compte
*non fa niente: cela ne fait rien

2
Scusami!: Excuse-moi!
Ti/Le chiedo scusa!: Je te/vous 
demande pardon!
Perdonami!: Pardonne-moi!
Mi perdoni!: Pardonnez-moi!
Si figuri!: Ne vous inquiétez pas!
Di niente!: De rien!
Non c’è problema!: Il n’y a pas de 
problème!

3
per sbaglio, avv.: par erreur
vai addosso a un/una passante: tu 
rentres dans un/une passant(e) (dans 
le sens de «percuter»)
andare addosso a qualcuno: rentrer 
dans/percuter quelqu’un
donna incinta, la (f.): femme enceinte

C Questa volta andrà meglio
1a
professoressa, la (f.): professeur(e)
sostiene un esame: inf. sostenere: vous 
passez un examen
poeti minori del Settecento, i (m.): les 
poètes mineurs du XVIIIe siècle
capitolo, il (m.): chapitre
abbiamo dedicato due lezioni, inf. 
dedicare: nous avons consacré deux 
cours
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questo è poco ma sicuro: ce n’est pas 
grand chose mais ça au moins c’est sûr
in realtà: en fait
semestre, il (m.): semestre

1b
opera, l’ (f.): œuvre
ha mandato via: inf. mandare via: a 
renvoyé

2
desinenza, la (f.): désinence
messaggio di auguri, il (m.): messages 
d’anniversaire
(non) concorda, inf. concordare: (ne) 
s’accorde (pas)
precede, inf. precedere: précède

3
i suoi: dans sa famille
avevano bisogno di: inf. avere bisogno: 
avaient besoin de
difficoltà, la (f.): difficulté / problème

D È incredibile!
1
si rivedono, inf. rivedersi: se revoient
Ma va!: Eh bien, ça alors!
Scherzi?: Tu plaisantes?
Davvero?!: Vraiment?!
Dici sul serio!?: Tu parles 
sérieusement?!
Possibile?!: C’est possible?!
Impossibile!: Impossible!
Chi l’avrebbe mai detto?: Qui y aurait 
cru?
Incredibile!: Incroyable!
Non è vero!: C’est pas vrai!
Stai scherzando?: Tu plaisantes?
Non ci credo!: J’y crois pas!
*sorellina, la (f.): sœurette
*si sono lasciati, inf. lasciarsi: ont rompu
*lei si è messa con...: inf. mettersi con 
qualcuno: elle est en couple avec...
*Gratta e Vinci, il (m.): Euromillions
*passeggiare mano nella mano: se 
promener main dans la main
*non me ne frega più niente: inf. 
fregarsene: je n’en ai plus rien à faire

3
conoscente, il/la (m./f.): connaissances
incidente ferroviario, l’ (m.): accident 
ferroviaire
biglietto omaggio, il (m.): billet offert 
(gratuit)

4
sviluppando, inf. sviluppare: en 
développant
ti rendi conto che...: inf. rendersi conto: 
tu t’aperçois que

sgridi qualcuno, inf. sgridare: tu 
réprimandes
improvvisamente, avv.: tout à coup 
(soudain)
il concerto è stato annullato, inf. 
annullare: le concert a été annulé
essere dispiaciuto, m. (f. dispiaciuta): 
tu es désolé (triste)
in omaggio: gratuit

E Quante domande!
1
schema, lo (m.) tableau
in basso, avv.: ci-dessous
gli interrogativi che introducono una 
domanda: les adverbes interrogatifs 
qui introduisent une question
cosa vuoi fare da grande?: que veux-tu 
faire quand tu seras grand(e)?
testamento solidale, il (m.): legs 
solidaire
solidale (m./f.): solidaire
pesi, inf. pesare: tu pèses
matita colorata, la (f.): crayon de couleur

2
motivo, il, (m.): raison
dipende, inf. dipendere: dépend

4
esami di maturità, gli (m.): baccalauréat
segnano la fine del percorso scolastico, 
inf. segnare: marque la fin de 
l’enseignement secondaire
fine, la (f.): fin
percorso scolastico, il (m.): parcours 
scolaire (enseignement secondaire)
diciottenni, pl. (sing. il/la diciottenne): 
jeunes âgés de 18 ans
coraggio, il (m.): courage
commissione di esame, la (f.): jury 
d’examen
divertente (m./f.): amusant (drôle)
attuale (m./f.): actuel (d’actualité)
una storia capace di coinvolgere più 
generazioni: une histoire qui peut 
intéresser plusieurs générations
coinvolgere, inf.: intéresser/concerner 
(sens général : impliquer)
generazione, la (f.): génération
colonna sonora, la (f.): bande originale
immaturi, gli (m.): immatures [c’est-à-
dire ceux qui n’ont pas encore passé 
l’esame di maturità (le baccalauréat)]
ex compagno di liceo, l’ (m.): anciens 
copains de lycée
si ritrovano, inf. ritrovarsi: se retrouvent
raccomandata, la (f.): lettre 
recommandée
Ministero della Pubblica Istruzione, il 
(m.): Ministère de l’Éducation Nationale

annulla, inf. annullare: annule
li obbliga a rifare, inf. obbligare: les 
oblige à le repasser
pena l’annullamento dei titoli conseguiti: 
sous peine d’annulation des diplômes 
obtenus
titolo (di studio) il (m.): diplôme
conseguire, inf.: obtenir
incubo, l’ (m.): enfer
maturando, il (m.): élève de terminale
una commedia spiritosa: une comédie 
drôle
si regalano, inf. regalarsi: s’offrent
nulla, avv.: rien
imprevisti, gli (m.): imprévus
avventure, le (f.): aventures
nuove conoscenze, le (f.): nouvelles 
rencontres
scelte autentiche, le (f.): choix 
authentiques (vrais)
rispetto a: par rapport à
avevano progettato, inf. progettare: 
avaient envisagé
risarcimento a più zeri, il (m.): 
indemnisation à plusieurs chiffres
estivo (m.): d’été
stringere amicizia con...: se lier d’amitié 
avec
clima, il (m.): climat (atmosphère)
riconsiderare, inf.: reconsidérer
prospettiva, la (f.): perspective
differente, (m./f.): différent
momento di passaggio, il (m.): moment 
charnière
spensierata giovinezza, la (f.): jeunesse 
insouciante
età adulta, l’ (f.): âge adulte
responsabilità, le (sing. la 
responsabilità): responsabilités
preoccupazioni, le (sing. la preoccupa-
zione): préoccupations (soucis)

7
attività ludica, l’ (f.): activité ludique
ciascuno/a (m /f.): chaque
la squadra avversaria: l’équipe adverse
di chi si tratta: de qui il s’agit
rivelare, inf.: révéler
identità, l’ (f.): identité
personaggio misterioso, il (m.): 
personnage mystérieux

F Vocabolario e abilità
1
dipartimento, il (m.): département 
(section)
iscrizione, l’ (f.): inscription
frequenza, la (f.): fréquentation
prove (scritte o orali), le (f.): épreuves 
(écrites ou orales)

3
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esami di ammissione, le (f.): examens 
d’admission
mensa, la (f.): restaurant universitaire
facoltà, la (pl. le facoltà) faculté
ingresso, l’ (m.): entrée (admission)
previsto (m.): prévu
Facoltà di Lettere e Filosofia, la (f.): 
Faculté de Lettres et Philosophie
Italianistica, l’ (f.): italien (études 
italiennes)
prevedono, inf. prevedere: prévoient
università statale, l’ (pl. le università 
statali): université publique
tasse di iscrizione, le (f.): frais 
d’inscription
studente universitario, lo (m.): étudiants

2
professione, la (f.): profession
(Facoltà di) Medicina, la (f.): (Faculté 
de) Médecine
(Facoltà di) Odontoiatria, la (f.): (Faculté 
de) Odontologie
(Facoltà di) Ingegneria, la (f.): (Faculté 
de) Ingénierie
(Facoltà di) Giurisprudenza, la (f.): 
(Faculté de) Droit
(Facoltà di) Architettura, la (f.): (Faculté 
de) Architecture
(Facoltà di) Psicologia, la (f.): (Faculté 
de) Psychologie
(Facoltà di) Lingue, la (f.): (Faculté de) 
Langues
(Facoltà di) Lettere, la (f.): (Faculté de) 
Lettres

4
alcuni spunti, (pl.): quelques idées/
pistes
materiale informativo, il (m.): matériel 
d’information
poiché, cong.: puisque
non ne vuole sapere: ne veut pas en 
entendre parler
mettere a rischio: mettre en danger
relazione, la (f.): relation

5
annunciare, inf.: annoncer
intenzione, l’ (f.): intention
vita studentesca, la (f.): vie étudiante

Conosciamo l’Italia
La scuola... 
L’école...
istruzione obbligatoria, l’ (f.): 
instruction obligatoire
durata, la (f.): durée
programma di studio, il (m.): cycle 
d’études
asilo nido l’ (m.): crèche

scuola materna, la (f.): école maternelle
scuola primaria, la (f.): école primaire
scuola secondaria di primo grado, la 
(f.): collège
liceo, il (m.): lycée
istituto tecnico, l’ (m.): institut 
technique (et technologique)
istituto professionale, l’ (m.): institut 
professionnel
istruzione e formazione professionale 
(IFP), l’ (m.): instruction et formation 
professionnelle (IFP)
istruzione e formazione tecnica 
superiore (IFPS), l’ (m.): instruction et 
formation technique supérieure (IFPS) 
(équivalent de l’IUT)
alta formazione artistica/musicale/
coreutica (AFAM), l’ (f.): formation 
supérieure artistique/musicale/art de 
la danse (AFAM)
scuola superiore per mediatori 
linguistici, la (f.): école supérieure pour 
médiateurs linguistiques
istituto tecnico superiore, l’ (m.): 
institut technique supérieur
1a media, la (f.): CP
licenza media, la (f.): 4ème (collège)
1a superiore, la (f.): 3ème (collège)
diploma di maturità, il (m.): baccalauréat
scuola elementare, la (f.): école primaire
comunemente, avv.: communément 
(habituellement)
scuola media, la (f.): école secondaire 
(collège)
correttamente, avv.: d’une manière plus 
exacte
scuola secondaria di secondo grado, la 
(f.): école secondaire du second degré 
(lycée)
semplicemente, avv.: simplement
scuola superiore, la (f.): école supérieure
percorso di studi, il (m.): parcours 
d’enseignement
formalmente, avv.: formellement (de 
manière formelle)
esame di Stato, l’ (m.): examen d’État
proseguire, inf.: poursuivre
scuola dell’obbligo, la (f.): obligation 
d’assiduité scolaire
obbligatoriamente, avv.: 
obligatoirement
metodo Montessori, il (m.): méthode 
Montessori
pedagogista, il/la (m./f.): pédagogue
educatrice, l’ (f.), (l’educatore, m.): 
éducatrice
metodo educativo, il (m.): méthode 
d’éducation
adottato, part. pass. (inf. adottare): 
adopté

ha sempre sostenuto, inf. sostenere: a 
toujours soutenu/défendu
importanza, l’ (f.): importance
includere, inf.: inclure
problema psichico, il (m.): problème 
d’ordre psychique
classe scolastica, la (f.): classe scolaire
stimolare, inf.: stimuler
creatività, la (f.): créativité
libertà, la (f.): liberté
alunno, l’ (m.): élève
obiettivo, l’ (m.): ojectif
eliminare, inf.: éliminer
analfabetismo, l’ (m.): analphabétisme
uguaglianza, l’ (f.): égalité
candidata, la (f.): candidate
premio Nobel per la pace, il (m.): prix 
Nobel de la paix

... e l’università in Italia  

... et l’université en Italie
ateneo, l’ (m.): université
test di ingresso, il (m.): test d’entrée
ciclo, il (m.): cycle
laurea triennale, la (f.): licence
laurea magistrale, la (f.): master
Dottorato di ricerca, il (m.): doctorat
Scuola di specializzazione, la (f.): École 
de spécialisation
sotto la guida: sous la direction
docente, il/la (m./f.): professeur
inferiore (m./f.): inférieur(e)
media europea, la (f.): moyenne 
européenne
proporzionato (m.): proportionné (mais 
ici «défini en fonction de»)
reddito, il (m.): revenu
in tempo: à temps
fuori corso: «en retard dans ses études»
mondo occidentale, il (m.): monde 
occidental
primato, il (m.): (vient au) premier rang

1
come funziona..., inf. funzionare: 
comment fonctionne...
sistema scolastico, il (m.): système 
éducatif
banchi di scuola, i (m.): bancs de l’école

2
volantino informativo il (m.): brochure 
informative

Autovalutazione
1
essere in gamba: être en forme

4
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Quaderno degli esercizi 
Unità 1

1
matricola, la (f.): numéro d’étudiant
voto, il (m.): note
Studi Umanistici, gli (m.): Études 
humanistes
modifica, la (f.): modification
tasto, il (m.): touche
visualizzare, inf.: visualiser
dati aggiornati, i (pl.): données mises 
à jour
aggiornare, inf.: mettre à jour
tipologia (del) corso (di studi), la (f.): 
type de cours
insegnamento, l’ (m.): matière enseignée
Storia della letteratura italiana 
moderna e contemporanea, la (f.): 
Histoire de la littérature italienne 
moderne et contemporaine
consiste, inf. consistere: se compose de

2
chi l’ha rotto?, inf. rompere: qui l’a 
cassé?
collana, la (f.): collier

3
macchina fotografica, la (f.): appareil 
photo

4
essere malato/a: être malade
dizionario, il (m.): dictionnaire

5
fresco (m.): frais
puzzle, il (m.): puzzle

7
post, il (m.): publication
discussione, la (f.): discussion
membro, il (pl. i membri): membre
al più presto: le plus vite possible
Diritto Civile, il (m.): Droit Civil
a metà prezzo: à moitié prix

8
sotto l’ombrellone: à la plage
ho cancellato, inf. cancellare: j’ai effacé 
(supprimé)

9
non volevo offenderti: je ne voulais pas 
t’offenser

10
fotocopia, la (f.): photocopie
a testa: par personne

11
che figura!: Quelle honte!

13
non ti rivolgerà più la parola, inf. 
rivolgere: elle ne t’adressera plus la 
parole
lo hanno bocciato, inf. bocciare: ils l’ont 
recalé
poverino! (m.): le pauvre!
dare un’occhiata: jeter un coup d’œil
rimandare, inf.: renvoyer

16
adatto/a (m./f.): adapté(e)
mi sta meglio: me va le mieux

17
punto di forza, il (m.): point fort
punto debole, il (m.): point faible

18
liberamente, avv.: de manière libre
il verbo al modo a al tempo appropriato: 
le verbe au mode et au temps appropriés
appropriato/a (m./f.): approprié(e) (qui 
convient)
Portogallo, il (m.): Portugal

19
chirurgo, il (pl. i chirurghi): chirurgien
avvocato, l’ (m.): avocat

21
annuncio, l’ (pl. gli annunci): annonce
assistenza ai clienti, l’ (f.): assistance 
aux clients
riguardo a: concernant / au sujet de
spedizioni non andate a buon fine, le (pl.): 
expéditions qui se sont mal passées
capacità comunicative, le (f.): 
capacités de communication
discreta conoscenza degli strumenti 
informatici, la (f.): bonne connaissance 
des outils informatiques
bilocale, il (m.): deux-pièces
all’aria aperta, en plein air
contattare, inf.: contacter

22
abbandono scolastico, l’ (m.): 
décrochage scolaire
cervelli in fuga, i (m.): fuite des cerveaux
abbandonare, inf.: abandonner (ne plus 
fréquenter l’école)
imprese, le (sing. l’impresa): entreprises
contare su qualcuno o qualcosa, inf.: 
compter sur quelqu’un ou quelque 
chose
sono diminuiti, inf. diminuire: ont 
baissé (diminué)
provengono, inf. provenire: viennent
ambienti svantaggiati, gli (sing. 
l’ambiente svantaggiato): milieux 
défavorisés
scarso (m.): bas (faible)

probabilità, la/le (f.): chance 
(probabilité)
si colloca, inf. collocarsi: se situe
si attesta, inf. attestarsi: s’élève
a livello territoriale italiano: au niveau 
national en Italie
registrare, inf.: enregistrer
elevato (m.): élevé
*allarme, l’ (m.): alarme
*proporzioni, le (sing. la proporzione): 
proportions
*descolarizzati, i (sing. il descolarizzato): 
déscolarisés
*trasferirsi all’estero, inf.: s’installer à 
l’étranger
*precocemente, avv.: prématurément
*inquietante (m./f.): préoccupant
*costituisce, inf. costituire: constitue
*grave impoverimento culturale: 
appauvrissement culturel important
*grave (m./f.): important/lourd/grave
*colpevolmente, avv.: volontairement
*sottovalutare, inf.: sous-évaluer
*a seguito di: suite à
*denatalità, la (f.): dénatalité
*in atto: en cours
*sufficientemente, avv.: suffisamment
*area produttiva, l’ (f.): domaine de 
production
*prematuramente, avv.: prématurément
*disoccupazione giovanile, la (f.): 
chômage des jeunes
*povertà, la (f.): pauvreté
*esclusione sociale, l’ (f.): exclusion 
sociale
*avere un livello minimo di istruzione: 
avoir un niveau d’instruction minimum
*in genere, avv.: en général
*destinato, part. pass. (inf. destinare): 
destiné
*lavoro dequalificato, il (m.): travail peu 
qualifié
*precario (m.): précaire
*livello retributivo, il (m.): niveau de 
rémunération
*aspirare, inf.: aspirer/tendre
*potenzialmente, avv.: potentiellement
*possedere, inf.: posséder
*utilizzo, l’ (m.): utilisation
*avvalersi, inf.: se prévaloir
*manodopera qualificata, la (f.): main-
d’œuvre qualifiée
*pericolo, il (m.): danger
*essere concordi: s’accorder (sur)
*essere strettamente correlati/e: être 
étroitement lié(e)s
*determinare, inf.: déterminer
*c’è anche un fattore di genere: il y a 
également un facteur de genre (sexe)
*in calo: en baisse (diminution)
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Unità 2 
Soldi e lavoro 

Per cominciare...
1
sportello bancario, lo (m.): guichet de 
la banque
assegno, l’ (m.): chèque
sportello bancomat, lo (m.): distributeur 
de billets

2
pubblicizzare, inf.: promouvoir
vantaggio, il (m.): avantage
conto, il (m.): compte
carta prepagata, la (f.): carte prépayée
operazione, l’ (f.): opération

3
servizio bancario, il (m.): service 
bancaire
disoccupato, il (m.): chômeur

In questa unità impariamo...
diversi modi per formulare una 
domanda: différentes manières de 
formuler une question
formule di apertura e di chiusura di 
una lettera/email, le (f.): formules 
d’introduction et de conclusion d’une 
lettre/email
lettera di presentazione, la (f.): lettre de 
présentation
pronome relativo, il (m.): pronom relatif
pronomi doppi, i (m.): pronoms doubles
gerundio, il (m.): gérondif
miracolo economico, il (m.): miracle 
économique

A �Amici su cui contare
1
mini intervista, la (f.): mini-interview
vantaggioso (m.): avantageux
prelevare: retirer
Scala (Teatro della Scala di Milano), la 
(f.): Scala (Théâtre de la Scala de Milan)
tasso d’interesse, il (m.): taux d’intérêt

2
esposto (m.): exposé/avancé

3
istruzioni, le (f.): instructions
passo passo: pas à pas
procedura, la (f.): procédure

5
invariabile (m./f.): invariable
complemento oggetto, il (m.): 
complément d’objet direct
il/la quale, pron.: qui

permettere, inf.: permettre
rendere più chiara la frase: rendre la 
phrase plus claire
ambiguità, l’ (f., pl. le ambiguità): 
ambiguïté

7
città caotica, la (f.): ville chaotique
ulteriore (m./f.): plus de...
chiarimento, il (m.): explication
consultare, inf.: consulter (voir)

8
brano, il (m.): extrait
lettura semplificata, la (f.): lecture 
simplifiée
ispirato a, (m.): inspiré de
silenzioso (m.): silencieux
mi danno un gran senso di pace: me 
donnent une grande sensation de paix
cassiere, il (m.): caissier
mani veloci ed esperte, le (f.): mains 
rapides et expertes
bancario, il (m.): banquier
toccare, inf.: toucher
battere sui tasti del computer: appuyer 
sur les touches de l’ordinateur
dare senso alla vita: donner un sens à 
la vie
guardia, la (f.): vigile
responsabile, il/la (m./f.): responsable
sorridere, inf.: sourire
rispettoso (m.): respectueux
goccia, la (f.): goutte
sudore, il (m.): sueur
fronte, la (f.): front
pistola, la (f.): pistolet
pistola giocattolo, la (f.): pistolet en 
plastique (jouet)
pazzo, (m.): fou
rapinatore, il (m.): braqueur (voleur)
definire, inf.: définir
rapina, la (f.): hold-up
studiato in ogni minimo particolare: 
étudié dans les moindres détails
stupitο/a, (m./f.): étonné(e) [surpris(e)]
incredulο/a, (m./f.): incrédule
carcere, il (m.): prison
mi viene a trovare: vient me voir/me 
rendre visite

B Perché...?
1
spiegazione, la (f.): explication
mutuo, il (m.): prêt
odiare, inf.: détester
essere al verde: être fauché
avere con sé: avoir avec/sur soi

2
*per niente: pas du tout

*stipendio, lo (m.): salaire

C Egregio direttore...
2
egregio (m., pl. egregi): Cher/Monsieur
apparire, inf.: paraître
adolescente (m./f.): adolescent
attualmente, avv.: actuellement
qualità, la/le (f.): qualité(s)
proporsi, inf.: proposer
candidatura, la (f.): candidature
in risposta a: en réponse à
posto, il (m.): poste
sottoporre alla Sua attenzione, inf.: 
soumettre à votre examen
compilare, inf.: remplir
modulo, il (m.): formulaire
allegare, inf.: joindre
ho maturato un’esperienza didattica 
di 5 anni: je possède une expérience 
didactique de 5 ans
socievole (m./f.): sociable
in attesa di una Sua risposta: dans 
l’attente d’une réponse de votre part
resto a Sua disposizione, (inf. restare): 
je reste à votre disposition
eventuale (m./f.): éventuel(le)
distinti saluti: mes sincères 
salutations

3
amichevole (m./f.): amical
spettabile (Spett.le), (m./f.): Messieurs
ditta, la (f.): société
cordiali saluti: cordialement
La saluto cordialmente: Je vous 
transmets mes cordiales salutations
in attesa di un Suo riscontro: dans 
l’attente d’une réponse de votre part
Colgo l’occasione per porgere 
distinti saluti: Je vous adresse mes 
salutations distinguées
aspetto/attendo Vostre notizie: dans 
l’attente de nouvelles de votre part
in attesa di un Vostro riscontro: dans 
l’attente d’une réponse de votre part
Vi saluto cordialmente: Cordiales 
salutations

4
azienda, l’ (f.): entreprise
mansione, la (f.): fonction
ricoprire, inf.: occuper

5
annuncio di lavoro, l’ (m.): offre d’emploi
novità, la (pl. le novità): du nouveau
come al solito: comme d’habitude
chi cerca trova: qui cherche trouve
chi trova un amico trova un tesoro: qui 
trouve un ami, trouve un trésor
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fammi uno squillo, (inf. fare): passe-moi 
un coup de fil

6
è riferito a: se réfère à (fait référence à)
pronome dimostrativo, il (m.): pronom 
démonstratif
rientrare tra, inf.: faire partie de
cosiddetto (m.): que l’on appelle

7
pigliare, inf.: attraper
alloggiare, inf.: être le plus mal servi 
(seulement pour cette expression)

D In bocca al lupo!
1
abbonarsi, inf.: s’abonner
lettore, il (m.): lecteur
comportare, inf.: implique
sforzo, lo (m.): effort
volontà, la (f.): volonté
essere in regola con...: avoir tous ses 
papiers en règle
investire, inf.: investir
essere assunto: être embauché
coloro che, pron.: les personnes qui 
(ceux qui)
sostenere i costi: payer les frais
guadagnare, inf.: gagner (de l’argent)
fino a quando non…: jusqu’à ce que...
datore di lavoro, il (m.): employeur
disposto a (m.): prêt à
fare richiesta di: faire une demande de
visto il (m.): visa
cuoco professionista, il (m.): cuisinier 
professionnel
decennale (m./f.): de dix ans
in tanti: beaucoup de personnes
tutti quelli che: toutes les personnes 
qui (tous ceux qui)
muoversi, inf.: exercer
settore della ristorazione, il (m.): 
secteur de la restauration
chiosco, il (m., pl. chioschi): food truck
in secondo luogo: par ailleurs
il che (ciò): ce qui (est)
visto che: étant donné que
aspetto, l’ (m.): aspect
quanto (tutto quello che / ciò che): 
tant/tellement (tout ce que / ce que)
quanti (tutti quelli che / coloro che): 
tant/tellement (tous ceux qui / ceux 
qui)
quante (tutte quelle che / coloro che): 
tant/tellement (toutes celles qui / ce 
qui)

2
amministratore, l’ (m.): administrateur
lecito (m.): légitime

affrontare, inf.: faire face à
inclusivo (m.): inclusif
in età scolare o prescolare: en âge 
d’aller à l’école ou plus jeunes
trovarsi bene, inf.: être satisfait/heureux

3
trasmissione radiofonica, la (f.): 
émission de radio
porre una domanda, inf.: poser une 
question

E Curriculum Vitae
1
sostenere un colloquio di lavoro: passer 
un entretien d’embauche

2
*prego, si accomodi, (inf. accomodarsi): 
je vous en prie, asseyez-vous
*conseguire, inf.: obtenir
*rimanere indietro, inf.: prendre du retard
* vincere una borsa di studio: obtenir 
une bourse d’étude
*pratica, la (f.): pratique
*cavarsela, inf.: se débrouiller
*concentrarsi su, inf.: se concentrer
*reparto vendite, il (m.): service des 
ventes
*praticamente, avv.: c’est-à-dire que
*eccetera: et cetera
*essere portato per qualcosa: être attiré 
par quelque chose
*può darsi: il est possible que

3
informazioni personali, le (f.): 
informations personnelles
(telefono) mobile, il (m.): (téléphone) 
portable
cittadinanza, la (f.): nationalité
data e luogo di nascita: date et lieu de 
naissance
sesso, il (m.): sexe
occupazione desiderata, l’ (f.): poste 
souhaité
gestione, la (f.): gestion
risorse umane le (f.): ressources 
humaines
esperienza professionale, l’ (f.): 
expérience professionnelle
lavoro o posizione ricoperti: poste ou 
position occupés
addetto alle vendite, l’ (m.): chargé des 
ventes
programma informatico, il (m.): 
programme informatique
Scuola di Economia e Management, 
la (f.): École d’Économie et de 
Management
votazione, la (f.): note

presso, avv.: à
competenza, la (f.): compétence
madrelingua, la (f.): langue maternelle
interazione orale, l’ (f.): interaction orale
produzione orale, la (f.): production 
orale
Quadro comune europeo di riferimento 
per le lingue, il (m.): Cadre européen 
commun de référence pour les langues
competenze comunicative, le (f.): 
compétences de communication
acquisito, part. pass. (inf. acquisire): 
acquis
organizzativo (m.): organisationnel
sia … sia…: aussi bien... que...
praticare (uno sport), inf.: pratiquer (un 
sport)
pallacanestro, la (f.): basket-ball
pallavolo, la (f.): volley-ball
sistema operativo, il (m.): système 
d’exploitation
essere in grado di: être en mesure de/
être capable de
patente B, la (f.): permis B
autorizzare, inf.: autoriser
trattamento dei dati personali: 
traitement des données à caractère 
personnel
art. (articolo), l’ (m.): art. (article)
D.Lgs. (Decreto Legislativo), il (m.): 
D.Lgs. (Décret Législatif)
regolamento, il (m.): Règlement
U.E. (Unione Europea), l’ (f.): U.E. (Union 
Européenne)
relativo a: concernant
protezione delle persone fisiche, la (f.): 
protection des personnes physiques

4
com’è andata…?: comment s’est 
passée...?
svolgere, inf.: faire/exercer
andare via: partir/quitter

5
requisito, il (m.): qualité requise
neolaureato, il (m.): jeune diplômé
assunzione, l’ (f.): embauche
ricercare, inf.: rechercher
laureato in Economia e Commercio: il 
(m.): diplômé en Commerce et Économie
assistenza ufficio marketing, l’ (f.): 
assistance service marketing
richiedere, inf.: demander/exiger
flessibilità, la (f.): flexibilité
attitudine (a), l’ (f.): aptitude
immediato (m.): immédiat
contratto di lavoro, il (m.): contrat de 
travail
a tempo pieno: à temps plein
assumere, inf: embaucher

7

Glossário 



ambosessi (m./f.): homme et/ou femme
età non superiore ai 30 anni, âgé(e) de 
moins de 30 ans
cassiere, il (m.): caissier
magazziniere, il (m.): magasinier
scaffalista, lo/la (m./f.): employé(e) 
pour la mise en rayon
macellaio, il (m., pl. i macellai): boucher
salumiere, il (m.): charcutier
contratto a tempo determinato, il (m.): 
contrat à durée déterminée
a tempo indeterminato: à durée 
indéterminée
rinnovo, il (m.): renouvellement
indirizzare, inf.: adresser
assicurazione, l’ (f.): assurance
sede, la (f.): agence
responsabile commerciale, il (m.): 
responsable commercial
età inferiore ai 30 anni: âgé(e) de moins 
de 30 ans
pacchetto informatico, il (m.): pack 
informatique
preferenziale (m./f.): préférentiel
compagnia di assicurazione, la (f.): 
compagnie d’assurance
studio legale, lo (m.): cabinet juridique
sezione, la (f.): onglet
aziendale (m./f.): de l’entreprise

F �Un colloquio di lavoro… 		
in diretta

2
andare in diretta: être en direct
scambiare qualcuno per qualcun altro: 
prendre quelqu’un pour quelqu’un 
d’autre
telecamera, la (f.): caméra
elettricista, l’ (m./f.): électricien
all’improvviso, avv.: soudainement (à 
l’improviste)
stare per: aller (perspective de futur)
allontanarsi, inf.: s’éloigner
tipo, il (m.): type (gars)
di fretta: vite (rapidement)
stare dietro a qualcuno: suivre
mettersi a: inf. se mettre à
camerino, il (m.): loge
poi dritto: puis droit (vers/au/dans)
perdere tempo: perdre de temps
truccatrice, la (m. il truccatore): 
maquilleuse
trucco, il (m.): maquillage
di fronte a: face à (devant)
stare calmo: rester calme
governo, il (m.): gouvernement
licenziare, inf.: licencier
maestro elementare, il (m.): professeurs 
des écoles

sorpreso (m.): surpris
nel frattempo: pendant ce temps
lobby, la (f.): loge
monitor, il (m.): écran
comparire, inf.: apparaître
volto, il (m.): visage
sconosciuto (m.): inconnu
accadere, inf.: se passer/arriver
segretaria, la (f.): secrétaire
confondere, inf.: confondre

3
paragrafo, il (m.): paragraphe
progressivo (m.): progressif
in corso di svolgimento: en cours de 
développement

4
licenziamento, il (m.): licenciement
fare quattro passi: aller faire un tour

5
siamo spiacenti di: nous sommes au 
regret de
a partire da: à partir de

G Vocabolario e abilità
2
curare, inf.: s’occuper de/soigner
lavoro manuale, il (m.): travail manuel
faticoso (m.): fatigant/pénible
arte del cucinare, l’ (f.): art de cuisiner
veterinario, il (m., pl. i veterinari): 
vétérinaire

4
fissare un colloquio: fixer un ren-
dez-vous/entretien
in bocca al lupo: bonne chance!

5
ambiente lavorativo, l’ (m.): ambience 
au travail

Conosciamo l’Italia
L’economia italiana 
L’économie italienne
1
miracolo economico, il (m.): miracle 
économique
Seconda guerra mondiale, la (f.): 
Seconde Guerre mondiale
distrutto (m.): détruit
agricoltura, l’ (f.): agriculture
Stati Uniti, gli (m.): États-Unis
piano Marshall, il (m.): plan Marshall
ricostruzione, la (f.): reconstruction
ripresa, la (f.): reprise
opera pubblica, l’ (f.): chantier public
autostrada del Sole, l’ (f.): autoroute du 
Soleil

autostrada Adriatica, l’ (f.): autoroute 
A14 (Adriatica)
facilitare, inf.: faciliter
mobilità, la (f.): mobilité
merce, la (f.): marchandise
di conseguenza: par conséquence
sviluppo, lo (m.): développement
rinnovarsi, inf.: se renouveler
esportare, inf.: exporter
automobile, l’ (f.): voiture
prodotto alimentare, il (m.): produit 
alimentaire
boom economico, il (m.): boom 
économique
utilitaria, l’ (f.): petite voiture de série
applicare, inf.: appliquer
esportazione, l’ (f.): exportation
marchio, il (m., pl. i marchi): marque
con il passare del tempo: au fil du temps
creatività, la (f.): créativité
affermarsi, inf.: s’affirmer
settore automobilistico il (m.): secteur 
automobile
come già anticipato sopra comme nous 
l’avons déjà évoqué ci-dessus
lussuoso (m.): luxueux
auto da corsa, l’ (f.): voiture de course
settore alimentare, il (m.): secteur 
alimentaire/de l’alimentation
azienda multinazionale: l’ (f.): 
(entreprise) multinationale
fatturare, inf.: facturer
miliardo, il (m.): milliard
fin dai primi anni: dès les premièeres 
années
diffondersi, inf.: se diffuser
legge, la (f.): loi
bene, il (m.): bien
progettare, inf.: concevoir
rispettare, inf.: respecter
rischiare: inf.: risquer
reclusione, la (f.): réclusion/
emprisonnement

2
alta moda, l’ (f.): haute couture
elettrodomestico, l’ (m., pl. gli 
elettrodomestici): électroménager
avere una forte presenza: être très 
présent

Autovalutazione
4
risparmiare, inf.: économiser
regolarmente avv.: de façon régulière
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Quaderno degli esercizi 
Unità 2

1
percentuale di guadagno, la (f.): bénéfice
fornire, inf.: fournir

3
artista futurista, l’ (m./f.): artiste futuriste

5
prendere lezioni: prendre des leçons/
cours

7
rimanere tra noi: rester entre nous

8
fare la pubblicità: faire la publicité
bolletta, la (f.): quittance

9a
avere fiducia in qualcuno: avoir 
confiance en quelqu’un
spiaggia, la (f., pl. le spiagge): plage

10
viaggiare per il mondo: faire le tour du 
monde
conferenza, la (f.): conférence

11
piadineria, la (f.): piadineria (lieu où l’on 
vend des «piadine» (fouaces) typiques 
de la région d’Émilie-Romagne)
buono sconto, il (m.): bonne remise/
réduction
dividere l’appartamento: partager 
l’appartement

12
dare l’esame: présenter l’examen
trovare il tempo: trouver le temps

14
per qualsiasi informazione: pour toute 
information supplémentaire
augurare, inf.: souhaiter

15
gallina, la (f.): poule

16
in anticipo: par avance
vergogna, la (f.): honte
non guasta: cela ne gâche rien

17a
scambio, lo (m., pl. gli scambi): échange
curriculum, il (pl. i curricula): curriculum 
vitae
alla ricerca di: à la recherche de
avvenire, inf.: avoir lieu
valutazione, la (f.): appréciation/
évaluation

apparentemente, avv.: apparemment
prima impressione, la (f.): première 
impression
decisivo (m.): décisif
banale (m./f.): banal
dettaglio, il (m., pl. i dettagli): détail

17b
in maniera diretta: de manière directe
tono della voce, il (m.): ton de la voix
trasmettere, inf.: transmettre/faire 
passer
motivazione, la (f.): motivation
interlocutore, l’ (m.): interlocuteur
dare motivo: fournir l’occasion
a fine telefonata: à la fin de l’appel 
téléphonique
passaggio, il (m.): étape
successivo (m.): suivant
selezionatore, il (m.): recruteur

18
lascia perdere: n’y pense plus
come va a finire: connaître la fin

19
mettere in pratica: mettre en pratique
tesi di laurea, la (f.): mémoire (de 
maîtrise)
introverso (m.): introverti
limite, il (m.): limite
Politecnico, il (m.): École polytechnique
candidarsi: inf. postuler

21
azienda di telecomunicazioni, l’ (f.): 
entreprise de télécommunications
personale, il (m.): personnel
in riferimento a: en réponse à
essere in possesso di: posséder
diplomarsi, inf.: être diplômé(e)
alla vostra cortese attenzione: à votre 
aimable attention
a pieni voti: avec mention
perfezionare, inf.: perfectionner
risalire a, inf.: remonter à
stampare, inf.: imprimer

22
firmare, inf.: signer
condizione, la (f.): condition
finanziamento, il (m.): financement
*in qualità di: en sa qualité de
*vicedirettore, il (m.): directeur adjoint
*istituto bancario, I’ (m.): établissement 
bancaire
*prassi, la (f.): usage
*in parole semplici: en termes simples
*in modo tale da: afin de
*il maggior numero di: le plus de
*attentamente, avv.: attentivement
*in ogni caso: dans tous les cas

*normalmente, avv.: normalement
*versamento, il (m.): versement
*prelievo, il (m.): prélèvement
*ampio (m.): vaste
*investimento, l’ (m.): investissement
*piano di incremento del risparmio, il 
(m.): plan d’accroissement de l’épargne
*fortemente, avv.: profondément
*mentalità, la/le (f.): mentalités (têtes)
*consulenza, la (f.): conseil
*estremamente, avv.: extrêmement
*integrazione pensionistica, l’ (f.): 
complément de retraite
complesso (m.): complexe
operazioni di Borsa, le (f.): transactions 
boursières
*comodamente, avv.: facilement
*onere, l’ (m.): charge/devoir
*recarsi, inf.: se rendre/aller
*notevole (m./f.): important
*tant’è: si bien (que)
*ridotto (m.): réduit
*a patto che: à condition que
*consistente (m./f.): important(e)
*emissione di carta di credito, l’ (f.): 
émission de carte de crédit
*abbattimento, l’ (m.): abattement
*spese aggiuntive, le (f.): frais 
supplémentaires
*mediamente, avv.: en moyenne
*esposizione, l’ (f.): exposition
*capitale, il (m.): capital
*consentire, inf.: permettre
*chiaramente, avv.: clairement
*effettuare, inf.: effectuer
*sin dai 14 anni: à partir de/dès 14 ans
* in quanto: car
*fascia di utenza, la (f.): clientèle
*gamma diversificata, la (f.): gamme 
diversifiée
*(carta) ricaricabile (m./f.): (carte) 
rechargeable
*oltre a: en plus de
*praticità, la (f.): côté pratique
*a tutti gli effetti: à tous les effets
*agevolazione, l’ (f.): facilité

23
gratuito (m.): gratuit
è riservato a: est réservé à
su misura: sur mesure
individuale (m.): individuel
personalizzato (m.): personnalisé
livello linguistico, il (m.): niveau 
linguistique
quota di iscrizione, la (f.): droits 
d’inscription
laboratorio di cucina, il (m.): laboratoire 
de cuisine
cibo, il (m.): nourriture
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tecnica, la (f.): technique
bimbo, il (m.): enfant
elenco, l’ (m.): liste

Test finale
A
mammone, il (m.): fils à maman
lavoro fisso, il (m.): travail stable

B
segreteria, la (f.): secrétariat

Unità 3 
In viaggio per l’Italia 

Per cominciare...
1a
località, la/le (f.): localité
vacanza culturale, la (f.): vacances 
culturelles
viaggio di nozze, il (m.): voyage de noce
vacanze estive, le (f.): vacances d’été

4
umidità, l’ (f.): humidité

In questa unità impariamo...
fare paragoni: faire des comparaisons
comparativo, il (m.): comparatif
maggioranza, la (f.): supériorité
minoranza, la (f.): infériorité
uguaglianza, l’ (f.): égalité
verbo pronominale, il (m.): verbe 
pronominal
superlativo relativo, il (m.): superlatif 
relatif
superlativo assoluto, il (m.): superlatif 
absolu

A È bella quanto Roma!
1
a scelta: de son choix
i miei: mes parents
non è il massimo: ce n’est pas le top
duomo, il (m.): dôme
fare un freddo cane: faire un froid de 
canard
canale, il (m.): canaux
ponte, il (m.): pont
gondola, la (f.): gondole
acqua alta, l’ (f.): acqua alta (période 
d’inondation à Venise à cause des 
marées)
lungomare, il (m.): promenade du bord 
de mer
non ti va mai bene niente: tu n’es jamais 
d’accord pour rien

essersi fissato con qualcosa: s’être 
décidé pour quelque chose
ma quando mai?: mais quand donc?

2
alta marea, l’ (f.): marée haute
certezza, la (f.): certitude
confermare, inf.: confirmer
meraviglia, la (f.): étonnement
respingere, inf.: réfuter
restare fermo: être sûr de (ne pas 
changer d’avis)
stabilirsi, inf.: s’installer

3
è sul mare: est au bord de la mer
essere testardo come un mulo: être têtu 
comme une mule
prendersela, inf.: s’énerver
è fatto così: est comme ça
farcela, inf.: y arriver

4
tutto compreso: tout compris

5
comparazione, la (f.): comparaison

7
a sua volta: à son tour

B �Più italiana che torinese!
1
tra una regione e l’altra: entre une 
région et l’autre
differenze culturali: le (f.): différences 
culturelles
interno: l’ (m.): intérieur (en son sein)
caratterizzare, inf.: caractériser

2
essere pazzo di: adorer
costiera Amalfitana, la (f.): zone côtière 
d’Amalfi
d’altra parte: d’un autre côté
meridionale (m./f.): méridional
settentrionale (m./f.): septentrional
calabrese (m./f.): calabrais
piemontese (m./f.): piémontais
ovvero: c’est-à-dire
nonni paterni, i (m.): grands-parents 
paternels
sparso (m.): éparpillé
lungo tutta la penisola: tout le long de 
la péninsule
torinese (m./f.): turinois
bolognese (m./f.): bolonais
avere un grande spirito civico: faire 
preuve d’un grand esprit civique
atteggiamento, l’ (m.): attitude
fiducia, la (f.): confiance
emotivo (m.): émotif

sentimentale (m./f.): sentimental
ragione, la (f.): raison
milanese (m./f.): milanais
invidiare, inf.: envier
efficienza, l’ (f.): efficacité
puntualità, la (f.): ponctualité
capacità imprenditoriale, la (f.): 
capacité d’entreprendre
nonché ainsi que
stupendo (m.): superbe
chiasso, il (m.): vacarme
furbo (m.): rusé/malin
autoironico (m.): faire preuve d’au-
to-dérision
altruista (m. e f.) (pl. altruisti/altruiste): 
altruiste
sopportare, inf.: supporter

4
portici di Bologna, i (m.): arcades de 
Bologne
coprire una lunghezza di..., la (f.): 
s’étendre sur

C �Gli animali domestici sono 
ammessi?

1
criterio, il (m., pl. i criteri): critère

2
immerso nel verde: plongé dans la 
nature
immenso (m.): immense
fidanzato (m.): fiancés (en couple)
*meraviglioso (m.): merveilleux
*gazebo, il (m.): kiosque
*eccezionale (m./f.): exceptionnel

3
nominare, inf.: mentionner
zona relax, la (f.): coin/espace détente
vista, la (f.): vue
aria condizionata, l’ (f.): climatisation
animali domestici, gli (m.): animaux 
domestiques
TV satellitare, la (f.): TV satellite
navetta aeroporto, la (f.): navette 
aéroport
*sbrigarsi, inf.: se dépêcher
*alta stagione, l’ (f.): saison haute
*(camera) matrimoniale, la (f.): 
(chambre) double
*a due passi dal centro storico: à deux 
pas du centre historique
*terrazzo, il (m.): terrasse
*dà sul parco: donne sur le parc
*ammesso (m.): admis/autorisé

6
rimborsare, inf.: rembourser
cancellazione, la (f.): annulation
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non serve alcun pagamento anticipato: 
aucune arrhe n’est exigée
paga in struttura: paiement à l’hôtel
include tasse e costi: comprend les 
taxes et les coûts fixes
pulsante, il (m.): bouton
soggiornare, inf.: séjourner
stazione ferroviaria Termini, la (f.): gare 
ferroviaire de Termini
camera climatizzata, la (f.): chambre 
climatisée
dotato di (m.): doté/équipé de
asciugacapelli, l’ (m.): sèche-cheveux
sauna finlandese, la (f.): sauna finlandais
bagno turco, il (m.): bain turc
trattamento di bellezza, il (m.): soins 
de beauté
distare, inf.: se situer à (distance)
raggiungibile (m./f.): que l’on peut 
atteindre/rejoindre
andare pazzo per: adorer/raffoler
servizio in camera, il (m.): service en 
chambre
camere non fumatori, le (f.): chambres 
non fumeurs
centro benessere, il (m.): centre bien-être
disponibilità, la (f.): disponibilité
recensione, la (f.): avis
situato (m.): situé
personale qualificato, il (m.): personnel 
qualifié
sistemazione, la (f.): pièce
disporre, inf.: disposer
pavimento, il (m.): sol
doccia/vasca idromassaggio, la (f.): 
douche/jacuzzi
servizio di noleggio di auto elettriche, 
il (m.): service de location de voitures 
électriques
camere/strutture per ospiti disabili, le 
(f.): chambres/structures pour clients 
handicapés

D La città più bella
1
calciatore, il (m.): footballeur
spiaggia dei conigli, la (f.): plage 
des lapins (l’une des plages les plus 
célèbres de Lampedusa)

2
opera d’arte, l’ (f.): œuvre d’art
civiltà etrusca, la (f.): civilisation 
étrusque

3
delusione, la (f.): déception

4
giudizio, il (m., pl. i giudizi): jugement/
avis

al massimo grado: au degré maximal
curato (m.): bien entretenu
edificio, l’ (m., pl. gli edifici): édifice
proprietario, il (m., pl. i proprietari): 
propriétaire

5
migliaio, il (m., pl. le migliaia): millier
capoluogo, il (m., pl. i capoluoghi): 
chef-lieu
culla della cultura, la (f.): berceau de la 
culture
Rinascimento, il (m.): Renaissance
governare, inf.: gouverner
concittadino, il (m.): concitoyen
abbellire, inf.: embellir
supremo (m.): primordial
scienziato, lo (m.): savant
filosofo, il (m.): philosophe
da non perdere: à voir absolument
signoria, la (f.): seigneurie
magnifico (m., pl. magnifici): magnifique
partendo dal presupposto che: en 
partant du principe que
temperatura mite, la (f.): température 
douce
giornata soleggiata, la (f.): journée 
ensoleillée
periodo autunnale, il (m.): automne
riparo, il (m.): abri
decisamente, avv.: décidément 
(vraiment)
tranquillità, la (f.): tranquilité
addobbato (m.): paré (orné/décoré)
festività natalizie, le (f.): fêtes de Noël
fascino, il (m.): charme
deludere, inf.: décevoir
personalità, la/le (f.): personnalités

6
sanità, la (f.): santé
in mi minore: en mi mineur
avere la sensazione di: avoir la 
sensation de/l’impression de
maggiore età, la (f.): majorité
aspettativa, l’ (f.): attente

7
non vedere l’ora di: avoir hâte de
misura, la (f.): mesure
polizia stradale, la (f.): police de la route
poiché, cong.: puisque

E Vocabolario e abilità
2
di seguito: ci-après

5
invitante (m./f.): attrayant(e)
brochure pubblicitaria, la (f.): brochure 
publicitaire

deludente (m./f.): décevant
esporre, inf.: exposer/présenter
ospitalità, l’ (f.): accueil
professionalità, la (f.): professionnalisme

6
argomentazione, l’ (f.): argumentation
controargomentazione, la (f.): 
contre-argumentation

Conosciamo l’Italia
Città italiane 
Villes italiennes
Roma: Rome
Impero Romano, l’ (m.): Empire romain
epoca storica, l’ (f.): époque historique
testimonianza, la (f.): témoignage
Foro Romano, il (m.): Forum romain
colle, il (m.): mont
resti di templi, i (m.): vestiges de temples
templi, i (m., sing. il tempio): temples
anfiteatro, l’ (m.): amphithéâtre
d.c. (dopo Cristo): ap. J.-C. (après 
Jésus-Christ)
Colosseo, il (m.): Colisée
Basilica di San Pietro, la (f.): Basilique 
Saint-Pierre
Stato Vaticano, lo (m.): État du Vatican
Musei Vaticani, i (m.): Musées du 
Vatican
Cappella Sistina, la (f.): Chapelle Sixtine
lanciare, inf.: lancer/jeter
Villa Borghese, la (f.): Villa Borghesse
custodire, inf.: abriter
tomba, la (f.): tombe
imperatore, l’ (m.): Empereur
Terme di Caracalla, le (f.): Thermes de 
Caracalla
quartiere Trastevere, il (m.): quartier du 
Trastevere
Milano: Milan
arte gotica, l’ (f.): art gothique
grandi firme le (f.): grandes marques
teatro lirico, il (m.): théâtre lyrique
Castello Sforzesco, il (m.): Château des 
Sforza
convento, il (m.): couvent
ammirare, inf.: admirer
affresco, l’ (m., pl. gli affreschi): fresque
Cenacolo (o l’Ultima Cena), il (m.): La 
Cène
vita notturna, la (f.): vie nocturne
Navigli i (m.): Navigli (petits canaux 
artificiels)
Venezia: Venise
meritare, inf.: mériter
Ponte di Rialto, il (m.): Pont du Rialto
bottega, la (f.): atelier
Canal Grande, il (m.): Grand Canal
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Ponte dei Sospiri, il (m.): Pont des 
Soupirs
campanile, il (m.): Campanile
Palazzo Ducale, il (m.): Palais des Doges
residenza, la (f.): résidence
Doge, il (m.): Doge
capo, il (m.): chef
sestiere, il (m.): sestiere
Ghetto Ebraico, il (m.): Ghetto juif
intellettuale, l’ (m./f.): intellectuel
Napoli: Naples
manifestarsi, inf.: se manifester
presepe, il (m.): crèche (de Noël)
imperdibile (m./f.): qu’il faut 
absolument voir
statua del Cristo Velato, la (f.): statue 
du Christ voilé
Palazzo Reale, il (m.): Palais royal
Piazza del Plebiscito, la (f.): Piazza del 
Plebiscito (Place du Plébiscite)
sotterraneo, (m.): souterrain
avventuroso, (m.): aventureux
escursione, l’ (f.): excursion
cratere, il (m.): cratère
vulcano, il (m.): volcan
Palermo: Palerme
segno, il (m.): signe
mescolarsi, inf.: se mélanger
barocco, (m.): baroque
neo-classico, (m.): néo-classique
cattedrale, la (f.): cathédrale
basilica neocristiana, la (f.): basilique 
néochrétienne
moschea, la (f.): mosquée
islamico (m., pl. islamici): islamique
mosaico, il (m., pl. i mosaici): mosaïque
bizantino (m.): byzantin

4
pescare, inf.: piocher

Autovalutazione
3
media, la (m.): moyenne

Quaderno degli esercizi 
Unità 3

2
cavallo, il (m.): cheval

3
maturo (m.): mature/mûr

4
anguria, l’ (f.): pastèque
ciliegia, la (f.): cerise

5
aromatico (m., pl. aromatici): aromatique

nuoto, il (m.): natation
noce, la (f.): noix

7
corsa, la (f.): course à pied
ciclismo, il (m.): cyclisme
informatica, l’ (f.): informatique
ironico (m.): ironique
ospitale (m./f.): hospitalier
cortese (m./f.): aimable

12
suite familiare, la (f.): suite familiale
piscina riscaldata, la (f.): piscine 
chauffée
pista da sci, la (f.): piste de ski
interno (m.): intérieur
esterno (m.): extérieur

13
supercomodo (m.): très confortable
arredato (m.): meublé
rilassante (m./f.): relaxant(e)/
reposant(e)
incantevole (m./f.): enchanteur
assoluto (m.): absolu
scomodo (m.): peu pratique
cuccia, la (f., pl. le cucce): niche
amici a quattro zampe, gli (m.): amis à 
quatre pattes
nota, la (f.): remarque
confezionato (m.): industriel

14
organizzazione, l’ (f.): organisation
esaminare, inf.: examiner/étudier
pesa ben 430 chili!: pèse plus de 430 
kilos!
bignè, il/i (m.): profiterole
crema chantilly, la (f.): crème chantilly
glassa al cioccolato, la (f.): glace au 
chocolat
zeppola di San Giuseppe, la (f.): 
zeppola di San Giuseppe (beignet de 
Saint Joseph)
diametro, il (m.): diamètre
lavorazione, la (f.): travail/fabrication
altezza, l’ (f.): hauteur
olio d’oliva, l’ (m.): huile d’olive

15
lavanderia, la (f.): service de blanchisserie

17
elefante l’ (m.): éléphant

19
compiere, inf.: avoir (âge)

20
alloggio, l’ (m., pl. gli alloggi): logement
personale di turno, il (m.): personnel de 
service

pernottare, inf.: passer la nuit
sporco (m., pl. sporchi): sale
umido (m.): humide
servizio clienti, il (m.): service client

21
bagno privato, il (m.): salle de bain 
pivative
letto extra, il (m.): lit supplémentaire

22
scuola alberghiera, la (f.): école hôtelière
affiancare, inf.: seconder
illustrare, inf.: illustrer
esplorare, inf.: explorer
*albergatore, l’ (m.): hôtelier
*figlio d’arte, il (m.): enfant de la balle
*passare lo scettro: passer le relais
*per così dire: pour ainsi dire
*nel flusso di un albergo: dans le flux 
d’un hôtel
*affollato (m.): bondé/plein de monde
*discreto afflusso, il (m.): affluence peu 
importante
*prevalentemente, avv.: principalement
*affidabile (m./f.): fiable
*riposante (m./f.): reposant
*cassaforte, la (f., pl. le casseforti): 
coffre-fort
*sala da pranzo la (f.): salle à manger
*gastronomico (m., pl. gastronomici): 
gastronomique

Test finale
B
corsia, la (f.): voie
ora di punta l’ (f.): heure de pointe
fare il pieno, inf.: faire le plein (d’essence)
ecologico (m., pl. ecologici): écologique

1° test di ricapitolazione
ricapitolazione, la (f.): récapitulation

A
carota, la (f.): carotte
fare sapere: faire savoir/dire

B
andare d’accordo: se mettre d’accord

C
volere bene a qualcuno: aimer (dans un 
sens amical)/apprécier
andare a trovare qualcuno: aller voir

D
richiamare, inf.: rappeler

E
interrogazione, l’ (f.): interrogation

F
invadente (m./f.): envahissant
dietetico (m., pl. dietetici): diététique
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Unità 4 
Un po’ di storia

Per cominciare...
1
linea del tempo, la (f.): frise temporelle
periodo storico, il (m.): période 
historique
Antica Roma, l’ (f.): Rome antique
Medioevo, il (m.): Moyen-Âge
Risorgimento, il (m.): Renaissance
dopoguerra, il (m.): après-guerre

2
invadere, inf.: envahir
unità d’Italia, l’ (f.): unité italienne
barbari, i (m.): barbares
mausoleo, il (m.): mausolée
parlamento, il (m.): parlement
costituzione, la (f.): constitution

4
fondare, inf.: fonder
impegnarsi, inf.: faire d’effort

In questa unità impariamo...
a contraddire qualcuno: à contredire 
quelqu’un
favola, la (f.): conte
esporre un avvenimento storico, l’ (m.): 
exposer un évènement historique
passato remoto, il (m.): passé simple
presente storico, il (m.): présent de 
narration
numeri romani, i (m.): chiffres romains

A �Roma la fondarono Romolo  
e Remo

1
milanista, il/la (m./f.): fan de Milan
fondatore, il (m.): fondateur
bruciare, inf.: brûler
accusare, inf.: accuser
ti sto prendendo in giro: je suis en train 
de me moquer de toi
interista, l’ (m./f.): fan de l’Inter de Milan

2
incendio, l’ (m.): incendie
antichità, l’ (f.): Antiquité

3
riempire, inf.: remplir
tetto, il (m.): toit
grandezza, la (f.): grandeur
separato, part. pass.: séparé
bosco, il (m.): bois/forêt
lago artificiale, il (m.): lac artificiel
decorare, inf.: décorer
marmo, il (m.): marbre

oro, l’ (m.): or
pietra preziosa, la (f.): pierre précieuse
odiato (m.): détesté/haï
fondamenta, le (f.): fondations
ricercatore, il (m.): archéologues
restaurare, inf.: restaurer
pantera, la (f.): panthère
centauro, il (m.): centaure
sfinge, la (f.): sphinx

4
distruggere, inf.: détruire

6
genovese (m./f.): génois
decina, la (f.): dizaine
dipinto, il (m.): tableau

B In che senso?
3
bibliografia, la (f.): bibliographie

4
tremendo (m.): terrible
pozione magica, la (f.): potion magique
combattere, inf.: combattre
generoso (m.): généreux
ci conto: j’y compte bien

C Medioevo e Rinascimento
1
acquedotto, l’ (m.): aqueduc
anfiteatro, l’ (m.): amphithéâtre
diritto romano, il (m.): droit romain
progresso tecnico, il (m.): progrès 
technique
periodo d’oro, il (m.): âge d’or
divisione, la (f.): division
Impero Romano d’Oriente, l’ (m.): 
Empire romain d’Orient/Empire 
byzantin
generale, il (m.): général
germanico (m.): germanique
Impero Romano d’Occidente, l’ (m.): 
Empire romain d’Occident
sconfiggere, inf.: vaincre
caduta dell’Impero Romano, la (f.): 
chute de l’Empire romain
potenze europee, le (f.): puissances 
européennes
Germani, i (m.): Germains
Ostrogoti,, gli (m.): Ostrogoths
Longobardi, i (m.): Lombards
regnare, inf.: régner
vicenda, la (f.): vicissitude
Sacro Romano Impero Germanico, il (m.): 
Saint-Empire romain germanique
Stato della Chiesa, lo (m.): États 
Pontificaux
alternarsi, inf.: s’alterner
autonomia, l’ (f.): autonomie

città portuale, la (f.): ville portuaire
Repubbliche marinare, le (f.): 
Républiques maritimes
borghesia, la (f.): bourgeoisie
città-stato, la (f.): ville-état
Comune, il (m.): Commune
lentamente, avv.: lentement
Signoria, la (f.): Seigneuries
Umanesimo, l’ (m.): Humanisme
indipendenza, l’ (f.): indépendance
cadere nelle mani, inf.: tomber entre les 
mains
popolazione, la (f.): population
splendore, lo (m.): splendeur

3
immobilizzato dalla paura (m.): pétrifié 
par la peur
stare attento, inf.: faire attention

D C’era una volta...
1
opzione, l’ (f.): option
Cappuccetto Rosso: Petit Chaperon 
rouge
buccia di patata, la (f.): épluchure
giraffa, la (f.): girafe
neanche per sogno: tu peux toujours 
rêver!
scalino, lo (m.): marche (d’escalier)
gomma da masticare, la (f.): chewing-
gum

E E la storia continua...
2
soldato volontario, il (m.): soldat 
volontaire
dinastia dei Borboni, la (f.): dynastie 
des Bourbons
esercito, l’ (m.): armée
stretto di Messina, lo (m.): Détroit de 
Messine
costringere, inf.: contraindre/obliger
scappare, inf.: fuir
a. C. (avanti Cristo): av. J.-C. (avant 
Jésus-Christ)
d. C. (dopo Cristo): ap. J.-C. (après 
Jésus-Christ)
giornalismo, il (m.): journalisme
narrativa storica, la (f.): roman historique
ascoltatore, l’ (m.): écouter

3
fascismo, il (m.): fascisme
Seconda Guerra Mondiale, la (f.): 
Seconde Guerre mondiale
Prima Guerra Mondiale, la (f.): Première 
Guerre mondiale
vittoria mutilata, la (f.): victoire mutilée
incompleto (m.): incomplet
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insoddisfatto (m.): insatisfait
partito fascista, il (m.): parti fasciste
sostenitore, il (m.): partisan
dittatura fascista, la (f.): dictature 
fasciste
politica imperiale, la (f.): politique 
impérialiste
attacco, l’ (m.): attaque
leggi razziali, le (f.): lois raciales
ebreo (m.): juif
vergognoso (m.): honteux
firma, la (f.): signature
patto d’acciaio, il (m.): pacte d’acier
debolezza, la (f.): faiblesse
spingere, inf.: pousser
escludere, inf.: exclure
unirsi, inf.: s’unir
Alleati, gli (m.): Alliés
nazi-fascisti, i (m.): nazi-fasciste
partigiani, i (m.): partisans
liberare, inf.: libérer
completamente, avv.: complètement
politicamente, avv.: politiquement
monarchia, la (f.): monarchie
forma di governo, la (f.): forme de 
gouvernement
elezioni democratiche, le (f.): élections 
démocratiques
infrastruttura, l’ (f.): infrastructure
velocemente, avv.: rapidement
fondamentale (m./f.): fondamental

4
parlamentare, il/la (m./f.): parlementaire
atteggiamento, l’ (m.): attitude
affrescare, inf.: peindre
stare accanto, inf.: surveiller/être à côté de
attrezzato (m.): équipé

F Abilità
2
affascinare, inf.: fasciner

Conosciamo l’Italia
L’Italia: Una società in continuo 
cambiamento 
L’Italie : Une société en perpét-
uel changement
1
L’Italia come nazione unita nasce 
nel 1861: L’Italie comme nation 
unie est née en 1861
civile, il (m.): civil
militare, il (m.): militaire
prendere il potere, inf.: prendre le pouvoir
arrendersi, inf.: se rendre
Il Sessantotto: 1968
protesta, la (f.): protestation

protestare, inf.: protester
diritto allo studio, il (m.): droit d’étudier
diritti sul luogo di lavoro, i (m.): droits 
sur le lieu de travail
emancipazione femminile, l’ (f.): 
émancipation des femmes
Gli anni di piombo: Les années de 
plomb
anni di piombo, gli (m.): années de plomb
lotta politica, la (f.): lutte politique
servizi segreti deviati, i (m.): services 
secrets «parallèles»
violento (m.): violent
vittima, la (f.): victime
magistrato, il (m.): magistrat
innocente (m./f.): innocent
rapimento, il (m.): enlèvement
uccisione, l’ (f.): exécution/meurtre
Tangentopoli e il cambiamento 
politico: Opération Mains propres 
et le changement politique
tangentopoli, la (f.): Opération Mains 
propres
venire alla luce, inf.: voir le jour
corruzione, la (f.): corruption
imprenditoria, l’ (f.): les entrepreneurs
provocare, inf.: provoquer
scomparire, inf.: disparaître
L’Italia del nuovo millenio: l’Europa 
e la crisi: L’Italie du nouveau 
millénaire: l’Europe et la crise
millennio, il (m.): millénaire
nonostante: cong. malgré
subire un duro colpo, inf.: subir un 
coup dur
crisi economica, la (f.): crise 
économique
meta, la (f.): but/destination
immigrato, l’ (m.): immigré
continente africano, il (m.): continent 
africain
nervosismo, il (m.): nervosité
questione istituzionale, la (f.): question 
institutionnelle
corrompere, inf.: corrompre
investigazione, l’ (f.): investigation
indagine, l’ (f.): enquête
gruppo politico radicale, il (m.): groupe 
politique radical
moderato (m.): modéré
movimento di lotta armata, il (m.): 
mouvement de lutte armée

Quaderno degli esercizi 
Unità 4

1
Erasmus, l’ (m.): Erasmus

4
leggenda, la (f.): légende
lupa, la (f.): louve
nominare, inf.: nommer
senatore, il (m.): sénateur

6
finché non, cong.: jusqu’à ce que
coincidere, inf.: coïncider
anno accademico, l’ (m.): année 
universitaire

7
nemico, il (m.): ennemi
dittatore, il (m.): dictateur
furbo (m.): rusé/malin
coraggioso (m.): courageux
difendere, inf.: défendre
sentimentale (m./f.): sentimental
venir fuori, inf.: (se) sortir de

10
vita quotidiana, la (f.): vie quotidienne

11
stare zitto, inf.: se taire/rester 
silencieux

12
biografia, la (f.): biographie
scrittura, la (f.): écriture
redazione, la (f.): rédaction
quotidiano, il (m.): quotidien
pioniere, il (m.): pionnier
settimanale, il (m.): hebdomadaire
concorso, il (m.): concours
filastrocca, la (f.): comptine
freccia, la (f.): flèche
forza immaginativa, la (f.): force de 
l’imagination

13
non dare retta: croire à
associazione, l’ (f.): association
superficiale (m./f.): superficiel
lotteria, la (f.): loterie
quella notizia è una bufala: cette 
nouvelle est un bobard!
dichiarare guerra, inf.: déclarer la guerre

15
burattino, il (m.): marionnette
c’era una volta: il était une fois

16
squillare, inf.: sonner
non appena, avv.: dès que

17
regno, il (m.): règne
luna, la (f.): lune
fanciulla, la (f.): petite/jeune fille
gnomo, lo (m.): gnome
patto, il (m.): pact
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cima, la (f.): sommet
roccia, la (f.): rochers

19
tappa, la (f.): étape
Regno delle Due Sicilie, il (m.): Royaume 
des Deux-Siciles
Regno di Sardegna, il (m.): Royaume de 
Sardaigne
Regno d’Italia, il (m.): Royaume d’Italie

20
suffisso, il (m.): suffixe
sbattere, inf.: cogner
sereno (m.): serein
inaspettato (m.): inattendu
scuocere, inf.: coller

21
reagire, inf.: réagir

22
cittadino maschio, il (m.): citoyen 
homme
nome comune, il (m.): prénom commun
talvolta, avv.: parfois
soprannome, il (m.): surnom
calvo (m.): chauve
nasone, il (m.): gros nez
dentone, il (m.): grosses dents
attribuire, inf.: attribuer
nome personale, il (m.): nom personnel
nome gentilizio, il (m.): nom nobiliaire
nome proprio, il (m.): nom propre

23
derivare, inf.: dériver
italiano moderno, l’ (m.): italien moderne
italiano standard, l’ (m.): italien standard
latino volgare, il (m.): latin vulgaire/
populaire
*vasto (m.): vaste
*Medio Oriente, il (m.): Moyen-Orient
*arricchito (m.): enrichi
*invasioni barbariche, le (f.): invasions 
barbares
*lingue neolatine, le (f.): langues 
néolatines
*dialetto fiorentino, il (m.): dialecte 
florentin
*La Divina Commedia, la (f.): La Divine 
Comédie
*questione della lingua, la (f.): question 
de la langue
*necessità, la (f.): nécessité
*Stato unitario, lo (m.): État unitaire
*nel frattempo, avv.: entre-temps
*panorama, il (m.): panorama
*forestierismo, il (m.): xénisme
*vale a dire: c’est-à-dire
*analfabeta, l’ (m./f.): analphabète
*sopravvivere, inf.: survivre

*in un certo senso: d’une certaine 
manière
*ricchezza, la (f.): richesse
*italiano letterario, l’ (m.): italien 
littéraire
*perfettamente, avv.: parfaitement

Test finale
B
Bucoliche, le (f.): Bucoliques
Georgiche, le (f.): Géorgiques
Eneide, l’ (f.): Énéide
fondazione, la (f.): fondation

Unità 5 
Stare bene 

Per cominciare...
1
patatine, le (f.): frites
stagione (di una serie televisiva), la (f.): 
saison (d’une série télévisée)
attività fisica, l’ (f.): activité physique
salutista, il/la (m./f.): personne qui 
prend soin de sa santé
vita sana, la (f.): vie saine
forma fisica, la (f.): forme physique
fanatico (m.): fanatique
pigrone, il (m.): feignant

In questa unità impariamo...
mantenersi in forma: garder la forme
condurre una vita sana: mener une vie 
saine
speranza, la (f.): espérance
congiuntivo presente, il (m.): subjonctif 
présent
congiuntivo passato, il (m.): subjonctif 
passé
disciplina sportiva, la (f.): discipline 
sportive
Paralimpiadi, le (f.): Jeux paralympiques

A Posso venire a correre con te?
1
fenomeno, il (m.): phénomène
allenarsi, inf.: s’entraîner
prendersi cura di qualcosa: prendre 
soin de quelque chose
corpo, il (m.): corps
non tanto nel senso: non pas tant dans 
le sens
più o meno: plus ou moins
normale (m./f.): normal
vita sedentaria, la (f.): vie sédentaire
siamo in pochi: nous sommes peu 
nombreux

altrettanto, avv.: tout aussi
mangiare sano, inf.: manger sainement
riprendere a fare qualcosa: 
recommencer à faire quelque chose

3
garantire, inf.: garantir/assurer
ricominciare, inf.: recommencer
corsa la (f.): course (à pied)
addominali, gli (m.): abdominaux
allenamento, l’ (m.): entraînement
bugia, la (f.): mensonge
fare una figuraccia: avoir honte
rimettersi in forma: remettre en forme
obiettivo, l’ (m.): objectif
motivato (m.): motivé

5
in orario: à l’heure
sport estremo, lo (m.): sport extrême
infortunio, l’ (m.): accident
competitivo (m.): compétitif

B Fa’ come vuoi!
1
associare, inf.: associer
*separarsi, inf.: se séparer
*nascondere, inf.: cacher
*spettacolo teatrale, lo (m.): 
représentation théâtrale
*anticipare (un appuntamento), inf.: 
avancer (un rendez-vous)
*assentarsi, inf.: s’absenter

3
scarpe da ginnastica, le (f.): chaussures 
de gymnastique
chiamata, la (f.): appel téléphonique

C Come mantenersi giovani
come mantenersi giovani: Comment 
rester jeunes

1
cosa fa invecchiare: ce qui fait vieillir
fumare, inf.: fumer
ansia, l’ (f.): stress
saltare la prima colazione: ne pas 
prendre de petit-déjeuner
consumo di cibo spazzatura, il (m.): 
consommer de la nourriture de 
mauvaise qualité

2
alimentazione corretta, l’ (f.): 
alimentation correcte/saine
informazioni ricavate dalla discussione, 
le (f.): informations tirées de la 
discussion
equilibrato (m.): équilibré

4a
frase principale, la (f.): phrase principale
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frase subordinata/secondaria, la (f.): 
phrase subordonnée/secondaire

4b
abitudine alimentare, l’ (f.): habitude 
alimentaire
stato d’animo, lo (m.): état d’âme
bisogna che: il faut que
si dice che: l’on dit que
sembra/pare che: il semble/il parait que
è necessario che: il est nécessaire que/
il faut que
è possibile/impossibile che: il est 
possible/impossible que

D Viva la salute!
2
istruttore (di palestra), l’ (m.): moniteur 
(de la salle de gymnastique)
*frequentatore di palestra, il (f., la 
frequentatrice): habitué de la salle de 
gymnastique
*criterio, il (m.): critère
*innanzitutto, avv.: avant tout
*venire a conoscenza degli spazi: 
connaître les lieux
*fisicamente, avv.: physiquement
*macchinari, i (m.): équipements
*pesi, i (m.): poids
*sala-corsi, la (f.): salle de cours
*corso (di gruppo in palestra), il (m.): 
cours (collectif en salle de gym)
*punto a favore, il (m.): point positif
*locazione, la (f.): localisation/
emplacement
*comodità, la (f.): aspect pratique
*di fatto, en fait

4
sotterraneo, il (m.): souterrain
capitare, inf.: arriver
merito, il (m.): mérite
nobile gioco, il (m.): jeu noble
tifoso, il (m.): supporter
flauto dolce, il (m.): flûte à bec
supporre, inf.: supposer
attaccare discorso, inf.: commencer 
une discussion
rallentare, inf.: ralentir
curioso (m.): curieux
fatto a mano: fait main
variazione, la (f.): variation
sinceramente, avv.: sincèrement
rispettare, inf.: respecter
non so se abbia reso l’idea: je ne sais 
pas si je suis parvenu à rendre l’image
tassista, il (m.): chauffeur de taxi
Stagirita, lo (m.): Stagirite
come parlare al muro: comme s’il 
parlait à un mur

concepire, inf.: concevoir
dare fastidio, inf.: gêner

7
concordanza dei tempi, la (f.): 
concordance des temps

E Attenti allo stress!
2
elaborato, part. pass.: élaboré
psicologo, lo (m., pl. gli pscicologi): 
psychologue
lite, la (f.): dispute
familiare, il (m.): membre de sa famille
trasloco, il (m.): déménagement
perdita del lavoro, la (f.): perte du travail
ricerca del lavoro, la (f.): recherche de 
travail

3
*guardare in faccia la realtà, inf.: 
regarder la réalité en face
*sebbene, cong.: même si/quand bien 
même
*malessere, il (m.): mal-être
*questioni legali e burocratiche, le (f.): 
aspects juridiques et bureaucratiques
*nostalgia, la (f.): nostalgie
*per via di: à cause de
*duro (m.): dur/sévère
*critica costruttiva, la (f.): critique 
constructive
*avere le idee chiare: avoir les idées 
claires
*esame di ammissione, l’ (m.): examen 
d’admission
*a numero chiuso: numerus clausus
*stereotipo, lo (m.): stéréotype
*attaccato alla famiglia: attaché à sa 
famille
*telefonicamente, avv.: par téléphone
*soffrire, inf.: souffrir

5
congiunzione, la (f.): subjonctif
benché, cong.: bien que
a condizione che, cong.: à condition que
basta che, cong.: il suffit que
purché, cong.: pour que
senza che, cong.: sans que
prima che, cong.: avant que
affinché, cong.: afin que
nel caso in cui, cong.: au cas où

6
divorziato (m.): divorcé

F Vocabolario e abilità
3
ultimamente, avv.: dernièrement/ces 
derniers temps

ingrassare, inf.: grossir
pigro (m.): fainéant
inventare delle scuse, inf.: trouver des 
excuses

4
sport più seguito, lo (m.): sport le plus 
suivi
fenomeno sociale, il (m.): phénomène 
social
tuttavia, cong.: cependant

Conosciamo l’Italia
Lo sport e gli italiani: non solo 
calcio e divano 
Le sport et les Italiens: pas 
qu’une histoire de foot et de 
canapé
1
in prima pagina: à la une/en première 
page
under 35, gli (m.): moins de 35 ans
colosso, il (m.): géant
rivelare, inf.: révéler
attrezzature sportive, le (f.): 
équipements sportifs
praticante, il/la (m./f.): adepte
decennio, il (m.): dizaine d’années
aerobica, l’ (f.): aérobic
primo in classifica, il (m.): le mieux 
classé
costante (m./f.): constant(e)
raddoppiare, inf.: doubler
influire, inf.: avoir une influence
analizzare, inf.: analyser
condizione professionale, la (f.): 
condition professionnelle
emergere, inf.: émerger
occupato, l’ (m.): travailleur/salarié
riscontrarsi, inf.: se relever
casalinga, la (f.): femme au foyer
squadra del cuore, la (f.): équipe 
préférée
Giro d’Italia, il (m.): Tour d’Italie
Gran Premio di Formula 1, il (m.): Grand 
Prix de Formule 1
fare il tifo per: être supporter de
scuderia, la (f.): écurie
fascia di età, la (f.): tranche d’âge
ultra 65enni, gli (m.): plus de 65 ans

4
Olimpiadi, le (f.): Jeux olympiques
atleta diversamente abile, l’ (m./f.): 
athlète handicapé
Giochi Olimpici, i (m.): Jeux olympiques
sfidarsi, inf.: se défier
abnegazione, l’ (f.): abnégation
collezionare, inf.: collectionner/
remporter
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atleta paralimpico, l’ (m.): athlète 
paralympique
tenacia, la (f.): ténacité
visibilità mediatica, la (f.): visibilité 
médiatique
Comitato Paralimpico Internazionale, 
il (m.): Comité International 
Paralympique
incentivare, inf.: encourager
avvicinare, inf.: rapprocher
disabilità, la (f.): handicap
pregiudizio, il (m.): préjugé
in prevalenza: principalement
federazione, la (f.): fédération
avviare, inf.: lancer/démarrer
sensibilizzazione, la (f.): sensibilisation
inclusione, l’ (f.): inclusion
ad hoc: ad hoc
problematica, la (f., pl. le 
problematiche): problématique
percezione, la (f.): perception
calcetto, il (m.): baby-foot
pallanuoto, la (f.): water-polo
sport acquatici, gli (m.): sports 
aquatiques
sport invernali e su ghiaccio, gli (m.): 
sports d’hiver et sports sur glace
atletica leggera, l’ (f.): athlétisme
danza, la (f.): danse
ballo, il (m.): danse
pugilato, il (m.): boxe
lotta libera, la (f.): lutte libre
scherma, la (f.): escrime
caccia e pesca, la (f.): chasse et pêche
bocce, le (f.): boules
biliardo, il (m.): billard
vela, la (f.): voile

Autovalutazione
1
precisare, inf.: préciser

4
intruso, l’ (m.): intrus

Quaderno degli esercizi 
Unità 5

1
fare colpo su di lei: taper dans l’œil de
sbuffare, inf.: être essoufflé

3a
gridare, inf.: crier
gesticolare, inf.: gesticuler

3b
avere un bel senso dell’umorismo: 
avoir un vrai sens de l’humour
certamente, avv.: sans aucun doute/
assurément
sordo, (m.): sourd

4
avere l’impressione: avoir l’impression
sonno, il (m.): sommeil
ritmi frenetici, i (m.): rythmes frénétiques

5
influenza, l’ (f.): grippe
convegno, il (m.): colloque/congrès

7
mal di schiena, il (m.): mal de dos

9
temere, inf.: craindre
lavori di ristrutturazione, i (m.): travaux 
de restructuration

10
azienda meccanica, l’ (f.): entreprise 
mécanique

12
concorso pubblico, il (m.): concours 
public
luna di miele, la (f.): lune de miel

13
posta indesiderata, la (f.): courriers 
indésirables

14
passare l’esame con il massimo dei 
voti: réussir l’examen avec la note 
maximale

15
dietologo, il (m., pl. i dietologi/
dietologhi): diététicien
staccare, inf.: décrocher/lâcher
isolarsi, inf.: s’isoler
scettico (m., pl. scettici): sceptique
meditare, inf.: méditer

18
nutrizionista, il/la (m./f.): nutritionniste
nutriente (m./f.): nourrissant
navigatore, il (m.): navigateur

20
calo, il (m.): chute
incremento, l’ (m.): augmentation
stanchezza, la (f.): fatigue

22
avere cattive intenzioni: avoir de 
mauvaises intentions

23
I promessi sposi: I promessi sposi (Les 
Fiancés)
tariffa telefonica, la (f.): forfait de 
téléphone

24a
campionessa, la (f.): championne
fioretto, il (m.): fleuret
mettersi in gioco: risquer
porsi un obiettivo: se fixer un objectif
saper perdere, inf.: savoir perdre
andare oltre i propri limiti: dépasser 
ses limites
migliorare le proprie capacità: 
améliorer ses capacités/performances
sentirsi in dovere di: se sentir obligé de
*polso, il (m.): pouce
*dita, le (f.): doigts
*significativo (m.): significatif
*personalità, la (f.): personnalité
*esplosivo (m.): explosif
*inarrestabile (m./f.): irréfrénable
*sperimentarsi, inf.: faire des 
expériences
*competitività, la (f.): compétitivité
*assalto, l’ (m.): assaut
*sistema di ancoraggio, il (m.): système 
d’ancrage
*avambraccio, l’ (m.): avant-bras
*saldo (m.): solide
*aggancio, l’ (m.): accrochage
*agganciarsi, inf.: s’accrocher
*protesi di carbonio, la (f.): prothèse en 
carbone
*sagomato (m.): profiler
*appositamente, avv.: spécialement
*incastrarsi, inf.: s’encastrer
*vincente (m./f.): de vainqueur/gagnant
*che palle essere tutti uguali: quel 
ennui d’être tous pareils

24b
indispensabile (m./f.): indispensable
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